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Enquadernacló per Andreu MARE

Subscrípcíó oberta per REVISTA NOVA en favor

de les víctímes franceses de la guerra

SUMA ANTERIOR Ptes. 561

DESAPARICIÓ DE "REVISTA NOVA"

REVISTA NOVA té de plegar. REVISTA NOVA ha sofert una enorme equi
vocació al creure en un públic avid de posar-se al corrent de les interes
santíssimes qüestions que les arts modernes plantejen a diari i deis avenços
que realitzen. No és que aqueix públic hagi fallat per complert; els nostres
lectors aumentaven cada dia, malgrat que ara darrerament les circunstan
cies no fossin gens propicies. Empró aqueix aument se feia tan lentament
que l'Empresa ha agotat les enormes quantitats pressupostades senseatanyer l'equilibri económic.

Ens dol que la nostra revista desaparegui perque no havém encara dit
una ínfima part de les coses apremiantes i neglijades respecte a les palpi
tantes qüestions artístiques i ens temém que les publicacions artístiques
que resten no se'n preocupin pas més ara que avans d'apareixer REVISTA
NOVA, fent aixís que la nostra ciutat persisteixi en aqueix conservadurisme
artistic tan asfixiant per a les Belles Arts.

De totes maneres, sense REVISTA NOVA com amb ella, el nostre esforç
personal será sempre empleat en pró del desvetIlament artístic del nostrepoble, induint-lo a interessarse pels problemes de les modernes Arts plástiques fins a lograr posar-lo al corrent del moviment modem.

Al remerciar als nostres lectors volém espressar-lo ben senyaladament
als nostres amics de la premsa que no han escatimat els encoratjaments al
nostre esforç. Pels encoratjaments entussiastes i espontánis deis artistes,
crítics i distingides personalitats del estranger tením també una gratitutprofonda.

Lo Bell no és pas l'imitació d'un tipu preestablert sino l'emanado de tot
lo sublim contingut en cada venial novú entrevistaper un temperament.

EMit.1 BERNARD.

—3

LES ENQUADERNACIONS
DE L'ANDREU MARE I EL

NOU ART DECORATIU

FRANCÉS

El reviscolarnent de les Arts aplicades
que iniciá Viena simplificant les formes
d'arts desaparescudes, que l'Anglaterra
secundá aínb l'estilització de la simplicitat
japonesa, produí una grossa sensació entre
els artistes decoradors i crítica deis demés
grans paisos. Semblaven aqueixes dugues
escoles modernes les creadores del nou

estil, pressentit i desitjat amb un estrany
dalit messianic. El nostre gust modem,
tan exigent, desseguida vegé que aqueixes
formes devenien monótones i pobres a

l'Anglaterra i pretencioses a !'Austria. No
n'hi havía prou de la riquesa de materials
i de la perfecció escrupulosa al-1lb que els
articles modem styl eren confeccionats; no

bastava la correcció i la proporció de les
linies qu'els dibuixaven, quan aqueixes
formes no apareixien disbaratades. Hi ha
vía devegades en aquelles formes més
acertades una certa pocassolta, una certa
impertinenta intenció abres vegades, un

« je ne sais quoi» que diría en Baudelaire,
un « no sé qué» molestos que no era ni
fredor, ni semblava manca de gust, ni
llordor, ni rés de definit, que feu que,
sense discussió, la moda anglesa i aus

tríaca morís per a donar lloc a noves re

cerques.
Paris entrá en escena amb el style nouveau deis Bing, Bidaux, etc.,

l'estil Exposició Universal de 1900, d'éxit estrepitós, internacional i, afortu
nadament, efímer. No podría pas dir-se que l'estil francés del 990 pastitxés
a cap art passada o extrangera; algú pretengué que les ondulacions axurria
cades d'aquella ornamentació eren enmatllevades al art del Extrem Orient;
error, illusió óptica, miratge. Quan ens acostém an aquestes arts de l'A
sia Oriental no hi sabém pas veure aqueix element. No obstant, l'origina
litat d'aquell nou estil no bastá pas a salvar-lo de la mort més miserable
La forta organització estilitzadora que l'infantá; el lloc preeminent concedit
dintre'l nou estil a les plantes, als animals i fins a la figura humana i l'ha
bilitat estrema d'aquells artifex no mitigaren gens la caiguda d'aqueix estil ;
perque el mal era en el seu origen: el mal gust declarat i precís que, passat
el primer entussiasme, se ven evident d'una manera escandalosa. Els ma
teixos francesos sigueren els primers d'abandonar-lo.

Aqueix fracás descoratjá talment als francesos que per durant deu o

dotze anys restaren aclaparats sota l'inercia més estéril.
Els alemanys se n'aprofitaren per a intentar a la seva vegada la creació

d'un nou estil. El resultat signé la cosa més horriblement monstruosa, més
puerilment pocassolta que els humans han produit. Les idees manicomials
més absurdes se feren corpóries; les formes més torturadores e illógiques
sigueren presentades com models de puresa, de gracia o de grandiositat.
Se confongué l'originalitat amb l'excentricitat.

L'Alemanya encomaná aqueixa verola a l'Austria, empró sortosament
l'infecció s'aturá aquí. No poguent exportar, l'Alemanya se'it pensá una :?qué pot agradar a fóra d'Alemanya ? Cerquem-ho i fabriquem-ho.

Aleshores fou quan els tnuniquesos agafaren la batuta i l'estil muniqués
dominá. Aqueix estil és un pastitxo deliciós dels estils francesos. El Rococo,
els estils deis Lluisos, l'estil Lluís Felip, l'estil Directori, l'estil Restaura
ció, tota la França creadora passá pel cedás de Munic. D'aquí arrenca
aqueix versallisme germanitzat de la llur arquitectura i jardinería, sovint
gracioses equilibrades. En la decoració d'interiors, els muniquesos han
produit coses elegantes, sumptuoses, fines, somrisentes, pulcres, en una pa
raula, han fet l'interior amable i confortable, no sense que per aixó l'escota
del mal gust original deixés de subsistir al costat de la deis bons decoradors.

Al veures als adornistes muniquesos a casa seva mateix en el Saló de
Tardor del 1911, els francesos feren un bot con] una casa i eixiren de l'en
sopiment en que el fracás del style nouveau els deixá. Artistes i crítica es

ttgueren d'acord en assegurar el mal gust deis muniquesos i en omplir-los
de dicteris e ironíes; empró se veia ben clarament que el juhí íntim de
cadascú era del tot diferent; era evident que sois el xovinisme movía les
plomes de la crítica. De totes maneres, la reacció, l'impuls vers la con

questa del non gus: artístic era ja donat a França.
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Enquadernació per Andreu MARE

Les diatribes contra l'estil muniqués, no obstant, no's pot pas dir que

fossin del tot gratuites. Aquell «je ne sais quoi» baudelairiá tornava a pre

sentar-se devant deis pastitxos muniquesos. El coneixement artístic hi era;

el sentiment artístic, nó. Lo millor de qualsevulga industria d'art alema

nya traeix la manufactura, el motllo ; fins lo fet a má, intencionadament

vacillant i tortuós per a produir la sensació vital, traeix aixb: l'intenció,
l'impostura. Devant de l'art decoratiu alemany aqueixa impostura devega

des sois se descobreix posant-hi tota l'atenció, perb desseguida revé im

placabla, escandalosa, impudenta.
La nova generació d'artistes decoradors francesos va a corretgir alzó,

a produir-se en contacte inmediat amb els elements naturals que hagin de

ornamentar, a vivificar l'arabesc i a situar-lo oportunament, sense vacil

facions, sense deixar rés a l'exit d'etzar, ni a l'exit sancionat u oficial, a

produir l'ornamentació pel mateix procés emotiu que floreix en la simfo

nía, en el poema o en el quadre de caballet.
D'aqueixa generació l'Andreu Mare n'és fill amorós i fort. En el limitat

ram de l'enquadernació hi ha demostrat una sensibilitat nova, un encís que

desconegué la clássica enquadernació. En Mare ha projectat també nom

brosos mobiliaris, emprb sense la fortuna amb que pensá les enquader
nacions.

Les enquadernacions den Mare solen ésser confeccionadesen pergamí
i la decoració, incisa, és casi sempre en colors vius i clars. Aqueixa poli
cromía brillanta sobre'l blanc cremós del pergamí és una festa gratíssima
pels ulls, irradia alegría i optimisme ; l'acció estética d'aquestes enquader

nacions sobrels órgans de la sensació comunica un benestar casi fisio

lbgic ; és aquesta una bellesa sensual com la de la cerámica o la deis

vidres d'art. La policromía hi apareix amb una profonditat especial, potser
per l'incisió que l'enclou i la dibuixa, potser per la calitat del pigment que

sembla a la cera o recobert de cera. L'impressió primera i que es manté
sempre més, encara que vagament, és la de incrustació, perb sense la

duresa tallanta e inerta del bugit sino geminada, pastada com la deis dife

rents colors del jaspi.
Altre deis motius de seducció de les enquadernacions de l'Andreu Mare

n'és l'ingenuitat, la simplicitat intensa de concepció i d'execució.

L'exemple d'aqueix artista és molt recomanable emprb és molt dificil

de seguir sense caure en la pseudo ingenuitat del genre muniqués.

A PROPOSIT DE LA GUERRA

EL Sr. SÁNCHEZ
«Todos esos héroes de la paz que han ensangrentado las calles de

sus respectivas poblaciones, produciendo motines por causas nimias,

están hoy en las líneas de fuego matándose unos a otros en nombre de

otras doctrinas muy diversas de las que han predicado siempre».
Aixís parla encara un deis més insubstancials periodistes barcelonins,

colaborador d'un deis mes seriots diaris locals. Es veritat que'l diari és

més maurista qu'en Maura.

ELS HUNS I ELS ALTRE
Como cristianos y como amantes del arte lamentamos pér

dida tan valiosa, como hombres que razonan y que saben de la

guerra comprendemos perfectamente la necesidad que obligó a

los alemanes a demoler tan bello edificio (La Catedral de Reims)
y, poniéndonos en su lugar, aprobamos el hecho.

Una defensa del barbarisme alemany molt semblanta a

l'anterior, copiada d'un setmanari carlí, fa la fulla artística

(1i tan!) de La Veu.

TODO VÍA MÁS DIFISSIL

El gran valor ideológic del nostre temps—i, sobretot, no

ho olvidém, mercés a França—li haurá donat l'hardidesa amb

que els grans pensadors s'han Ilençat a la conquesta de la

Veritat amb l'arma nobilissima e irresistible que s'ha anome

nat «revisionisme», « revisió de valors Aqueix cavaller de la

Veritat, el revisionista, no és emprib sempre el pur. Entre'ls

nostres autors moderns havém de distingir dugues classes

més. Primera: la del revisionista entussiasta excessiu deis

seus primers éxits, que s'avicia i que revisiona a tort i dret,
no sempre necessaria ni sincerament. Segona: la del falç re

visionista, o siga la del simple paradoxista, que és la calamitat

deis incautes i el titella deis entesos.

Aqui a Barcelona hi tením un revisionista que cau dintre la

primera de aqueixes dugues categoríes; és un revisionista
impur emprb genial, millor dit, un sofista genial que, no sol

sament se complau en defensar amb igual brillantor el prb i el

contra d'una mateixa qüestió sinó que, artista prodigiós, de

fensa lo indefensable en el moment més inoportú i després

d'haver-hi acumulat totes les desventatges. Davant d'aquest art admirable

ens admirém sense reserves, ens hi embadalím, i, una vegada el número

acabat, aplaudím amb entussiasme sincer. L'amor-propi, no pas massa

viril, del nostre acróbata queda probablement satisfet, anonadat de gloria,
d'aquesta gloria palpable, que casi's pot mastegar, anomenada popula

ritat o distinció, que aqui és tot hu.

Aqueix acróbata, emprb, defensant contra'Is seus propis sentiments
— i malgrat les prudentes reserves — l'Alemanya actual, perdrá per la po

pularitat actual, no ja l'inmortalitat oficial, tan cara an aquests esperits ma

nyacs, sinó Pánima i tot, la vera inmortalitat. Pel xeniucentrisme en

Xenius ha venut la seva ánima al diable. I aixi5 és un terrible desencant

pels que hi confiavem, pels que hi apreníem, pels qui aborrím les torretes

de Vallcarca amb el mateix despreci que les torretes de marfil.

Tota imitació d'un soroll natural és, en música, un erro. —PELADAN.

CONSIDERACIONES SOBRE EL FUTURISMO
POR FRANCISCO IRIBARNE

Yo no soy conservador, sin padecer tampoco la manía innovadora. Me

parece que todos los procedimientos, todos los medios, todos los materia

les de que el hombre dispone deben emplearse en la construcción de nue

vas obras de arte que den el testimonio de nuestra actividad propia, actual.

En un artículo publicado por mí, hace algún tiempo, dije algo que va más

allá de las teorías futuristas; propuse la más radical transformación del

lenguaje, dejando solamente como medio único de expresar las más inten

sas emociones tres de las cinco vocales que figuran en el alfabeto y que

son las más emotivas; las únicas que se usan natural o inconscientemente.

Para defender mi proposición decía que el hombre, poseyendo una riqueza

enorme de palabras, sólo recurre a sonidos breves que no tienen repre

sentación gráfica en los momentos en que necesita ser más expresivo; en

s
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el instante en que su organismo vibra más intensamente. Para
llegar a esto, yo comenzaba por suprimir no sólo la literatura

sino toda comunicación por medio del lenguaje arcaico que

usamos para perder miserablemente el tiempo sin lograr en

tendernos. Decía también en el referido artículo que la mala

costumbre de expresarnos con palabras ha llegado poco menos

que a atrofiar nuestras más poderosas facultades, entre ellas

la visión pervertida de tal modo por ideas falsas que aun en

los mismos pintores se da el caso peregrino de ver el mundo
exterior a través de la literatura. También en este punto ponía
yo un ejemplo haciendo ver que la gente recuerda con mucha

más facilidad una palabra que una línea. Algunas otras con

sideraciones hacía sobre los medios de expresión de la hu

manidad futura y no futurista en el sentido esencialmente lite

rario que tiene hoy esta palabra.
El futurismo, como escuela literaria, me parece algo de

plorable que no alcanzará fortuna desde el momento en que
se presenta como una complicación en lugar de ser una sim
plificación. Las cifras, los guarismos, los signos algebraicos,
la colocación y repetición de las letras, la disposición geomé
trica del discurso me parecen complicaciones inútiles y en

cierto modo infantiles que no sirven para dar al lector ninguna
emoción nueva; que no sugieren ninguna idea original. Pon
gamos un ejemplo: los futuristas escriben DECADENTE dismi

nuyendo por orden el tamano de las letras. Esto es infantil y

no conduce a nada. Otros signos, sin embargo, que no están
mal, como la línea recta al hablar de una carrera en automóvil
en laque no hay que hacer ningún virage ni sepresenta ningún
obstáculo. Pero una consideración primordial se opone al
sistema futurista y es la cultura del lector. De este punto hay
que partir para efectuar una labor positiva. Si convenimos
en que el escritor elige su público y sólo de su público quiere
hacerse entender, no es preciso utilizar signos específicos,
porque estos signos serán algo pesados e innecesarios, con

tando con la predisposición del espíritu amigo que se halla
dotado de una sensibilidad delicada, capaz de comprender
nuestro pensamiento sin necesidad de ninguna aclaración
superflua; sin que las palabras caigan o se levanten; sin que
unas letras sean más grandes que las otras.

Las palabras en libertad ya no me parece una cosa tan

absurda como el empleo de signos y líneas geométricas. Con
las palabras en libertad se puede llegar a un grado mayor de

emoción; pero siempre teniendo en cuenta que esto, al des
truir la sintáxis gramatical, obedece a un impulso psicológico
y sigue indefectiblemente la línea sinuosa de nuestras sensa

ciones parciales, sin perder la orientación emotiva predomi
nante o fundamental. Con el verbo, el adjetivo, el sustantivo
y algunas palabras puramente onomatopéicas se pueden pro

ducir clarísimas visiones de una intensidad extraordinaria, aun contando

con la actual incultura del lector. Lo demás es hacer geroglíficos indesci

frables o efectuar una abdicación absurda volviendo, como dice el mismo

Papini, á la incoherencia exclamatoria del lenguaje primitivo. «La audacia —

anade este inteligible futurista—me apasiona; la extraneza me entusiasma;

a
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la locura me atrae; pero es preciso llamar la atención sobre este fenómeno
de «naturalización del arte». El deseo, el amor de cosas nuevas no debe
exagerarse. ?Es que habíamos agotado la fuente copiosa de la creación

personal para abdicar de un medio verdaderamente artístico y nuestro?
«Podía darse el caso de que, por amor al arte, que es nuestro único

amor, salgamos del arte mismo volviendo a la extrema vergüenza de la
verosimilitud, a la verdad auténtica y de primera mano. Podría ser que,
buscando la originalidad a toda costa se llegase a algo mucho más viejo
que el arte mismo.»

Papini tiene razón y en sus palabras sólo podemos anadir que en el
futurismo, como fuera de él, hay dos clases de hombres, los coherentes y

los incoherentes, los normales y los anormales. En lectura, si perteneces
a uno u otro bando, entenderás el lenguaje de tus congéneres. Nosotros,
ante Marinetti, por ejemplo, estamos colocados cabeza abajo como Nietz

che ante la teoría del cristianismo: lo vemos todo a la inversa.

Exemple de Tipografía Des

(Fragment) criptiva Futurista, PER CARRÁ

ricchezza del mio spirito

GR VIA

TARE di masse perpendi

colari sul piano orizzontale del

LINO di marmo

BIBITE R / B V, L
L I contro volontá

METE CEREBRALE LUSSO
8 odori di 41 femmine (occasionale croname
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trato rastrellante) = 8 siluri

LITRI A slittare slittare

slittare su! pensiero

DOMINANTE
della
mia

POVERTÁ
FORZA COMMERCIALE della
sonalith tilsica di questi capolavori d'

= LITS SI

Per

A
LcovA

mercato notturno FIERA. (meraviglioso gios
trante illtiminatissimo tintinnante)

E et, YVOCO

1
della prudenza

y-) accidentalitá inebriante

avvilimento visione (nostalgieo sprezzante incum

plido orgogliosissimo

Exemple de ‹Paraules en

(Fragment) Ilibertat ›, PER MARINET1 I

PONTE.
300 THAVI 1S0 11,11411,I 28 CANAPI

+ 900 BULLONI < PI1ESSIONE 150000 nac. +
150 'CHICHI

solennitá in- ,

comprensible di 11 battaglioni sui sentieri ondulati

alture di Joruk irte di punte

immobilitá da spettatori
ufficiali a cavallo piú grandi del yero fate

presto colar giú l'esercito sul ponte
chi sa se resisterá per 3 ore

rabbricato troppo presto stanotte 300 bulgari

in fretta legare inchiavardare barche baril

travi gome- ne meno rumore possibile piovera
fortunatamente sospesi colle corde zattere

malgrado la corrente tuffi mota gorghi la dolce

Maritza ha il petto duro tumulto - delle - sue

mammelle contro il ponte presto 2 mitraglia

trici puntare contro la riva turca eccoli

eccoli turchi turchi da! forte

Kazal -Tepé passo di corsa

slanciarsi sul ponte fininischi fininischi fischi

di palle pim pam par: fischi fischi accidenti

troppo tardi occhi 5 10 15 occhi tutti gli occhi

dei forti occhieggiare strizzare fra.stttuonode

lle loro palpebre in bateria fiiiischi svt

sulla testa 12 km. divolo zang-tumb-tumb 3

fracassati rimbalzello di 4 echi languido lawnnit-tennis

di suoni onda sonora ovoidale accarezzare 3

colline abbandonarsi sul ventre verde della Nlaritza

elasticitá 150 km. monotonia sino al mare = 600000

smeraldi denti molli

del sole mordicchiare 4 minaretti di Selim Pasciá

brulichio punta del ponte Turchi colpi d'ascia lam

pi azzurri tza tzu tza tzu presto puntare su di loro

(ARANCIONE ROSSO AZZURRO VERD'ORO IN

DACO VIOLETTO INCANDESCENTE PERI7URO)
(De la revista Lacerba de Florencia)
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Cada semestre de L'ART DECORATIF forma un magnífic volum de més de 300 pagines amb més de 300 ilustracions.

o L'ART DECORATIF publica en cada número una lámina lora texte en colors propia per a encuadrarla.

PREU DE SUBSCRIPCIÓ
França Un any : 22 fr. ; sis mesos: 12 fr.

•

• Estranger Un any : 28 fr. ; sis mesos: 15 fr.

Voici une liste succinCte de quelques articles importants :

Camille Mauclair : L'Ame d'Euaéne Carriére (13 illust.)
Marius-Ary Leblond: Charles Guérin (e illust.)

Paul Vitry : Conservateur au Musée du Louvre: Constantin Meunier (15 illust., une

planche héliogravure).
Jean Labor: L'Architecture danoise: gares de chemins de fer eth6tels (8 illust).

Camille Mauclair: L'auvre d'Auguste Renoir (2 articles, 2 numéros, 21 ilustratious,
1 planches hors-texte). ,

Luden Magne, Professeur l'Eeole des Beaux-Arts: LaDécoration du Fer (17illust).

Gustave Geffroy, Administrateur de la Manufacture des Gobelins: René Lalique (6

illustrations).
Amédée Pigeon, Conservateur au Musée du Louvre Fantin-Latour. — Souvenirs sur

l'han:me et sur P (Euvre (lo illust., 2 planches hors-texte, l'out I gravure).
Camille Mauclair: Notes sur James Whistler (13 illust., 1 eau forte, 1 photogravure).
Jacques Copeau: Albert Besnard (19 illust., 1 planche hors-texte).
Le Prince Karageorgewitch : Le Toilette feminine comprise par les artistes (13 illust.,

1 planche hors-texte).
Albert Buscaré: Madavue Besnard. — La Feinnze artiste, ce qu'en pensent le monde el

les horromes (14 illust.).
M. Dieulafoy : Introduction de l'art antique de la Perse dons l'Architecture privée.
Camill e Mauclair..

Jacques-Emite Blanche (16 illust., 2 planches hora texte).
Yvanhoé Rambosson: Jean Carriés (10illust., 1 planche hors-texte.

Gustave Quénioux, Inspecteur général de l'Enseignement du Dessiu: Le Dessin el 801t

Enseignement (2 articles, 30 illust.).
André Saglio: Lacten Simon illust., 1 planche hora-texte).
Camill e Mauclair: Henri Le Sidaner (71 illust.).
Albert Thomas : RenéMénard (10illust.).

Raymond Ktechlin, Vice-President de l'Union Centrale des Arta Decoratifs: L'Art ja
ponais el l'Artmoderne (12 illust.).

Lucien Magne, Professeur a l'Ecole des Beaux-Arte: L'Art el les Vitraux modernes

(15 illust.).

Camille Mauclair : Un peintre de Penfance (Mary Cassatt) (11 illust., 2 planches).
Maurice Pézard, attaché A la Mission de Morgau: Leserigines du bijou (12 illust.).
Robert Hénard: Vieilles Maisons des environs de Paria (11 illust.).
Henry Lapauze, Couservateur do Musée de la Ville de Paris (Petit Palals): Un, gravad

pofie:tl'anjourd'hui: Amaré Méthey(SO illust.).

E. de Crauzat: Une découverte en lithographie (4 planches lithographiques).

Léonce Bénédite, Conservateur do Musée de Luxemburg: Edouard-Marcel Sandoz

(30 illust., 3 planches hors-texte).

Albert Maybon: L-Art bouddhique du Turkestan oriental. — La Mission Pelliot (17
illustrations1.

Albert Thomas : Georges d'Espagnat (11 illust., 1 planche hors-texte).
Raymond Crussard: Lapsychologie du costume féminin (9 illust.),
Mn:e. Signer, née Gerlify : Une cité-jardin anglaise (20 illust.).

Camille Mauclair : Théo vanRyseelberghe (13 illust.' 1 planche hors-texte).

Charles Saunier: Félicien Ropa (11 illust ,1 eau-forte).
Maurice Testard : L'éducation dugoút el Penseignement du dessin (10 illust )
Yvanhoé Rambosson: Aubrey Bearsley (7 illust.).
Edouard Deverin : Francois Kupka (12 illust.).

Roger de Félice : Jean Dunand, ferronnier d'art (15 illust.).
Jean Richepin. de l'Académie Franlaise: Socrate elle Parthézzon (10 illust.).
François Gos: La Broderie de St-Gall (10 il)ust.).

Péladan: L'Esthétique de Léonard de Vinci (4 illust.).
Gustave Salé: L'Orfévrerie Laotienne (12 illust.).
Fernand Roches: Anzeublementspour Ouvriers (12 illust:).
Albert Maybon : Lapeinture chinoise au Musée Guirnet (14 illust.).
Michel Puy : Paul Gauguin (14 illust., 7 planche hors-texte).
Maurice Testard: Les Coquilles elles Coquillagesen décoration (11 illust.).
Léonce Bénédite, Conservateur du Musée du Luxemburg: Charles Cottet illustra

tions, 3 planches hors-texte).
Pato' Vera : Le Jardin moderne (13 illust.).

Comte Robert de Montesqulou: ~res, verrier (t2 illust,).
Maurice Testard; La décoration des coiffures de l'Armée franlaise (20 illust.).

Péladan: Les Ares du Thécitre.— Un maitre du costume et du Décor: Lé021 Bakst (16
illustrations. 4 planches hors-texte).

Th. de Kulmer : L'Art paysan en Autriche-Hungrie (11 illust.).
Camille Mauclair : Alfred Roll (12 illust.).
Maurice Maignan: Cours de décoration. — Sir Lecons «Au Secours de la Corse».—

Les Prix de Rozne el l'Administration des Beaux-Arts.— L'Art Normand (Expo
sition du Mitlénaire, Rouen). — L'Art et le Socialisme. — Ce que c'est qu'un déco

rateur (56 illust.).
Pierre Godet: Vincent Van Gogh (le illust., 1 planche hora-texte).
Elle Faure: Paul Cézanne (16 illust., I planche hors-texte).
Raymond Kozchlln, Vice-Président de l'Union Centrale des Arta décoratifs : L'AA dé

coratif6 l'Exposition de Turin (10 illust.).

Edouard Ossent : L'Architecture en 1.911 (13 illust).
François Gas: L'Art Montagnard (8 illus.).
Louis Piérard: L'Are Wallon ( Exposition de Charleroy ) (17 illust.)
Alfred Détrez: Dessins de bijous du XVIIle Siécle (47 figures).
Maurice Testard: L'Ecole N&ionale des Arts Décoratifs de París (8 illust.).
Gustave Soulier: Les Peintres de Venise (numéro spécial, 100 illust. 8 planches).
Fernand Roches : Gustave Jaultnes (8 illust.).
Raymond Bouyer : Henri Caro-Delvaille 17 fflust.).
Marcel Montandon : L'Art Musulman 4 l'Exposition de Munich en 1910 (48 Illust.).
Emmanuel de Thubert: L'lEuvre dit Sculpteur Pierre Segaba au Sacré-Cceur de Afma

martre 60 illust.).
Paul Lafond, Conservateur du Musée de Pau: Série de 8 articles sur /a Ferronnerie

Esyagnole (80 illust.).
Pierre Godet : Panda de Chavannes ella Peinture d'aujourd'hui (teillust.. 1 planche).
Dr lasques Liouville, Médecin et Naturaliste de l'Expéditiou Antaretique française:

Laugier, Décorateurocéanographe (Série de 3 anides, dans 3 numéros, (70 lit ust.)
lacques Ithrlére: Le Poussin et la Peinture d'aujourd'hui(16 illust.),
Juba Gauthler, Professeur ál'Ecole des Beaux-Arts de Nantes: Les Insertes el leur

interprétation décorative (60illust.).
André Vera: Le nonvean Style (16illust.).

laques Tougendhold Les illustrateurs Russes (26 illust.).
Comte Robert de Montesquiou : Rodolphe Bresdin, graveur (16 illust.).
Péladan : La F..ance Monumentale (22 illust.).
Fernand Roches : Vieux Papiers peints (6 illust.).
Emmanuel de Thubert: Le Meublemoderne 6proros des Meubles de Léon Jatlot (10 illust .)

Mme. Jehan d'ivray : L'Egypte, terre de beauté (18illust., u planche hora-texto.

Marcel Paray re : L'Atelier des Ares du Bola de Toulouse (10 illust.).
Pierre Godet : La Peintre Suisse, Culata Amiet (11 illust.).
Maurice Pézard: Les Etoffespersanes (19 fllust., 6 planches hors-texte).

N. de Aldisio : Les Tissus elles Dentelles de Pérouse (10 illust.).

Paul Drouot: Gustave Ricas-el (22 illust.).
Mme. Lucie Cousturler: Georges Seurat (16illust.)
Robert Lestrange: L'Art Décoratifau Théátre des Arts (Série de 3 articles dalas 3 un

micos, 30 illust.).
Louis Hautecmur, Professeur á l'Ecole française de St-Pétersbourg: L'Art payasen

Rnsse (7 illust.).
Alfredo Melad: L' Art Serbe (26 figures).
Fernand Roches : Dessins d'enfants (23 illust.).
Théodore Delachaux: Poteries anciennes de la Colombie, de l'Amérique dat Sud (70 liga.)

J. Meier-Graefe : Grecopeintre baroque (trad. de Pierre Gadet) (.,5illust.).
Henry Frantz: La Collection Henri Rouart (32 illust.).
André Salmon : Odilon-Redon (18 Illust., 2 planches hors-texte).

Maurice Testard : Johannés L'U:Upé et /a Dentelle da Puy (11 illust.).
Mme. Lucie Cousturler: Pierre Bonnard illust., a planche hora-texte).
Fernand Roches : La Salle de Musique du Márquis de Polignac, 8 Reims (7 illust.).

Jacques Tougendhold: Un granel Peintre Russe, Borissoff, Moussatoff (12 illust.).

Fernand Roches : L'Art nouveau sur le paquebot aFrance» (8 illust.).
Raymond Crussard : Coiffures et Bonnets anciens (.8 illust.).
Mme. Lucie Cousturier: Henri-Edmond Cross (16illust., 1 planche hors-texte.).
Léon Werth : Aeistide Maillot (tu illust.).
Gustave Kahn: La réalisation d'un ensemble d'Architecture et de Décoration (19 illust.)
Le Clocteur Paul Pouzet: Les Chapiteauv de l'Abbaye de Cluny (9 illust.).
Edouard Deverin Paul-Ensile Colin, peintre-graveur sur bois (12 illust.).
Mme. Marval : Les Danseurs de Flandrita (12 illást., 2 planches hora-texte.).
Mme. Th. de Kulmer: Broderies hongroises(9 illust.).
Mme. Lude Cousturier: .Maurice Denis (10 Illust,. 2 planches hors-texte.).
Maurice Pézard : Peruana Rumébe. céramiste (10 illust.).
Paul Milliet : Claude Mellan, graveur du X VIIe Siécle(18 illust.).
Paul Claudel : Camine Claudel, statuaire (47 lllnst., 1 planche hors-texte.).

D'Ardenne de Tizas. Conservateur du Musée Cernuschi: L'Art bouddhique (44 illust.)
Maurice Facy: Les Denteries et bróderies bretonnes (11 illust.).
A. Jacquin : L'Exposition Rembrandt 4 la Bibliothéque Nationale illust

Meier-Craefe : Les Monuments de Rodin (6 illust.).
Thadée Natanson: Félix Valloton (7 illust.).
leerme Destapes: La Septiérne Exposition de la « Libre Esthétique» (20 illust., dont

(l'aprés lieuri Evenepoel).
Arthur Layard : F. Frangwyn (9 illust., 1 planche hors-texte).
Meier-Graefe : P. Serusier, a l'Hennitage prés Alencon (6 planches hors-texte).
Jacques : (Euvres Décorvtives de P. Ranson (9 illust.).
Henri Franz: La Peinture décorative (8 illust., d'aprés les cartons de M. Albert Be,

nard, pour la Décoration de l'Hosp1ce de Berck-Plage).
Charles Saunler: Le Sentiment Décoratif des Prírnitifs francois (8 illust.).

Paul VItry : Conservateur au Musée du Luvre. — L'Exposition di(XVIlle sircle 4 le

Bibliothrque Nationale (8 illust,).
Meier-Graefe : Maurice Denis (12 illust.).

Paul Flobert : L'Ilustration des Titres de Musique illust ).
Hippoly te Buttenolr : Les Portraits authentiques de Jean Jacques Rousseau (14 illust.)•

Gustase Valment: L'Exposition de l'Art des jardins 8 Bagatelle. (11 illust.).
André Salmon : Marte Laureara; (6 illust.).
José Ciará: Isadora Duncan (54 figures).
Mme. M Hollebecque: L'Art pour l'En talare (8 illust.).

Maurice Testard: L'Enseignement du Dessin dans les Lycées de France (11 illust.).
Péladan : Eerdinand Hodler (15 illust., 1 planche hora-texte).
Charles Malpel : Henry Parayre (10 illust.).

Pour paraitre prochainement, avec un grand nombre d'illustrations:

Jacques Rivlére: Chassériau.

Jules Gauthier: Les Papillons el leur interprétation decorative.

Léon Werth : Toulouse-Lautrec.

Paul Drouot : Charles Coypel et l'Histoire de Don Quichotte.
Paul Baudoüin, Professeur á l'Ecole des Beaux-Arts : La technigue de la fresque.
René Thlessing: Mind, le « Raphael des Chata».

Maurice Facy: L'Art breton.

Louis Rouart: Edgar Degas.
Le Caractére Auriol par son auteur.

Fernand Roches : Henri Rousseau ( Le Douanier),
Pascal Forthuny: Les Devantures de boutiques.
Michel Puy : L'Art el l'Ethnographie.
Octav e Pincot : Les Encensoirs anciens.

Fernand Roches : La Bijouterie allemande en Franre.

Robert Lestrange: Raffet inédit.

Le Musée Courtelíne.
Jean-Louis Vaudoyer : Le graveur Méryon.
Mme. Lucle Cousturler : Renoir (illustrations inédites).

Fernand Roches : Lepro/II de /a France.

Pierre Godet: Un peantre-Suisse: iouis de Melaron.

Henri Rouart: Manet (documenta ínédits).
Guillaume Apollinalre: Picasso.

Ciolkow ski : L' Art paysan Russe.
H. d'Ardenne de Tizas: Gauguin sculpteur et céramiste.

Mme M Hollebecque: L'Art Décoratif 4 l'époque de la Fierre polie.
Jean Escard : Les Gemnaes gravées.
Mme. Gil Hay: L'Art du Thedtre de Gordota Craig.
Mme. Lucle Cousturler: Les Desairas de Seurat.

Anides sur Vuillard, Roussel, Guérin, Albert Marque. Etc.. etc.
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